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АББРЕВИАЦИЯ КАК СПОСОБ СЛОВООБРАЗОВАНИЯ В

ИНТЕРНЕТ-СРЕДЕ

Аннотация:  В  данной  статье  анализируются  особенности

использования  аббревиатур  в  современной  виртуальной  коммуникации.

Актуальность  исследования  обусловлена  ростом  числа  аббревиатур  в

интернет-пространстве,  их  вариативностью,  а  также  необходимостью

выявления общих закономерностей образования и развития сокращений. В

работе рассмотрены причины, способствующие процессу аббревиации, как

экстралингвистического, так и внутрилингвистического характера. В ходе

исследования было выявлено большое количество сокращённых лексических

единиц  различного  рода  и  типа,  разнообразный  характер  которых

осложняет  попытки  выработать  единый  подход  их  изучения  и

классификации.
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INTERNET MUHITIDA QISQARMA SO‘Z YASASH USULLARIDAN

BIRI SIFATIDA

Annotatsiya: Ushbu maqolada zamonaviy virtual aloqada qisqartmalardan

foydalanish  xususiyatlari  tahlil  qilinadi.  Tadqiqotning  dolzarbligi  Internet-

makonda  qisqartmalar  sonining  ko’payishi,  ularning  o’zgaruvchanligi,
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shuningdek,  qisqartmalarning  shakllanishi  va  rivojlanishining  umumiy

qonuniyatlarini  aniqlash  zarurati  bilan  bog’liq.  Ishda  ekstralingvistik  va

intralingvistik xarakterdagi abrevitatsiya jarayoniga yordam beradigan sabablar

ko’rib  chiqilgan.  Tadqiqot  davomida  turli  xil  va  turdagi  qisqartirilgan  leksik

birliklarning  ko’pligi  aniqlandi,  ularning  xilma-xilligi  ularni  o’rganish  va

tasniflashning  yagona  yondashuvini  ishlab  chiqishga  urinishlarni

murakkablashtiradi.

Kalit  so‘zlar: funktsiya,  kompyuter tili,  leksik birlik,  qisqarshi,  qisqartma

so‘zlar, so‘z shakllanishi, virtual aloqa.
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ABBREVIATION AS WORD FORMATION METHOD IN THE

INTERNET ENVIRONMENT

Annotation: This article analyzes the features of the use of abbreviations in

modern virtual communication. The relevance of the study is due to the growing

number of abbreviations in the Internet space, their variability, as well as the need

to identify common patterns of education and the development of abbreviations.

The paper considers the reasons contributing to the process of abbreviation, both

extralinguistic and intralinguistic in nature. The study revealed a large number of

abbreviated lexical units of various kinds and types, the diverse nature of which

complicates  attempts  to  develop  a  unified  approach  to  their  study  and

classification.
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Введение

Одним из продуктивных словообразовательных явлений, наблюдаемых

в  речи  пользователей  интернета,  является  стяжение  основы,  если  термин



представляет  собой  изначально  словосочетание,  то  универбация.  Явления

стяжения встречаются очень часто:

Наряду  с  усечением,  как  характерное  словообразовательное  явление

для  компьютерного  подъязыка  отмечено стяжение  основы или  –

универбация, в  случае,  если  исходный термин  является  словосочетанием:

инет, спбо, голдед (почтовый редактор GoldEdit). Особенно употребительны

такие сокращения для переписки в сети, так как они всем известны и могут

заменить часто используемые формулы вежливого обращения. Такой способ

сокращения получил в научной литературе название –  контракция, термин

был  заимствован  из  палеографии  и  означает  сокращение,  при  котором

сохраняются  начало  и  конец  слова.  Это  сокращение  не  обусловлено

морфемным членением и является производным, при нём может сохраняться

одна или несколько начальных и конечных букв с усечением средней части

слова: где-нить, счас.

Анализ литературы

К  стяжению  близки  и  случаи  выпадения  суффиксов  глаголов,

встречающиеся  в  разговорной  речи  компьютерщиков:  конвертить (от

"конвертировать"),  модерить (от  "модерировать"),  администрить (от

"администрировать"),  регить (от  "регистрировать"),  иниться (от

"инициализироваться"),  сканить (от  "сканировать"),  инсталлить (от

"инсталлировать"), компилить (от "компилировать"), и т. п.

Это явление довольно регулярное и его можно наблюдать и в других

схожих  по  значению  глаголах.  Некоторые  из  этих  сокращений  носят

устойчивый  характер,  другие  являются  временными  (потенциальными),

условными, позволяющими сократить усилия пишущего.

Исследовательские методы

Черты,  присущие  этим  образованиям,  такие  как  стилистическая

маркированность, непринуждённость, отсутствие формальности придают им

экспрессию, позволяющую им выполнять фатическую функцию. Колебания,

которые при этом наблюдаются в написании сокращения одного и того же



слова  или  словосочетания  можно  объяснить  недостаточным  владением

участниками  форумов  орфографическими  навыками  или  нарочитым  их

пренебрежением  для  сохранения  неформального  характера  общения  и

создания  с  этой  целью  окказиональных  образований,  которые  не

используются  в  общелитературной  письменной  речи  (с  точками  после

каждой сокращенной части): Мин.Здрав., р.я., рус. яз., зав.каф.

Результаты и обсуждение

Все  вышеперечисленные  свойства  объясняют  популярность  в  речи

пользователей интернета инициализмов и усечённых форм по сравнению с

другими разновидностями аббревиации.

Надо  отметить,  что  аббревиатуры,  встречающиеся  в  интернет-

пространстве, могут вступать в парадигматические отношения, то есть они

проявляют  способность  к  развитию  омонимов.  Конечно,  это  касается  не

только  инициальных  аббревиатур,  которые  могут  иметь  омонимы  из

новообразований, появляющихся в интернете или терминов в самых разных

сферах,  но  и  сокращений,  которые  представляют  собой  усечённые  слова:

МИР  –  Международный  институт  по  радиоэкологии;  Международный

институт  рекламы,  Международный  институт  республиканцев;

Международный институт рынка. МИР – международные информационные

ресурсы.  МИР  –  Министерство  информационного  развития.  МИР  –

муниципальные информационные ресурсы. МИР – Метроинжреконструкция.

МИР – морская инженерная рота. МИР – Музей истории религии. Инфа –

информация (общепринятое в языке интернета), информатика (школьный и

студенческий сленг).

«Способность к образованию омонимов аббревиатур среди терминов,

слов  жаргонной  и  разговорной  лексики  свидетельствует  о  том,  что  в

интернете  активно  происходят  процессы,  связанные  с  потенциальным

словообразованием». [5; - С. 182.].

Несмотря  на  то,  что  большинство  аббревиатур,  используемых

участниками интернет-пространства, воспринимается ими как новая единица,



тем  не  менее  это  не  окказиональное  словообразование,  а  потенциальное,

которое  основывается  на  модели,  принятые  в  общелитературном  языке  и

имеющие высокую продуктивность.

Заключение

Продуктивность  аббревиации  подтверждается  следующие  такие  её

особенности.  По  сравнению  с  предшествующими  эпохами  значительно

выросла  частота  употребления  аббревиатур.  Случаи  использование

сокращений по  сравнению с  их развёрнутыми вариантами несопоставимо.

Притом эта тенденция только усиливается.
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